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      Изначально это была типичная история о трудностях богатого гендиректора, пытающегося вернуть свою жену.
Главные герои — Лу Вэньтао (сэмэ) и Линь Цзэчэн (укэ). Они познакомились еще в школе, связанные брачным договором. Чувств между ними не было — лишь взаимная неприязнь.
[По сюжету Линь Цзэчэна должны были опоить и подставить под сексуальную связь с невзрачным старшекурсником. Лу Вэньтао спасает его, и после одной ночи их отношения перерастают в страстный брак и счастливый финал.]
Что касается того самого «пушечного мяса» — в отместку за попытку посягнуть на невинность героя, разъяренный Лу Вэньтао накачал его наркотиками и бросил в бордель, обрекая на тысячи унижений в роли жиголо.
————————
...Так должна была развиваться эта история.
В ней Ду Линь играет роль того самого «мяса», которое все используют в своих целях. Сюжет достиг кульминации: жалкий персонаж пытается силой склонить героя к близости, используя афродизиак, чтобы тем самым подтолкнуть главных героев друг к другу.
Насыщенное красное вино кружилось в бокале. Ду Линь вскинул бровь, глядя на потягивающего напиток юношу, который так ему доверял.
Система в сознании Ду Линя облегченно вздохнула.
[Система: Всё должно пройти гладко. Я проверила афродизиак и на всякий случай подготовила двойную порцию: одну в вине, другую в стейке. В этот раз миссия будет безупречной.]
[Система: Хм, кажется... Погоди, хост... что-то не так! Главный герой не отключается!!!]
Однако предупреждение системы запоздало.
Ду Линь замер, чувствуя, как по позвоночнику пробежало необъяснимое покалывание.
Юноша, которого он считал одурманенным, открыл глаза. В его обычно мягком взгляде вспыхнул фанатичный огонь.
— Значит... я вам тоже нравлюсь, старший?
— Я всегда любил тебя. Любил так сильно, что едва не умирал. Хотел сожрать тебя, стать с тобой единым целым... Я и представить не мог, что ты ответишь взаимностью и даже попытаешься меня опоить. Почему ты не сказал раньше?
Ду Линь про себя усмехнулся: «А ты умеешь развлекаться».
Какое бы тело Ду Линь ни занимал, его всегда преследовали странные происшествия — зловещие, манящие, будто проклятие. Этот раз не стал исключением, но ситуация его лишь позабавила.
— Это замечательно... Было бы слишком скучно, иди всё по сценарию.
Афродизиак начал действовать, вызывая сильное головокружение. Голос, звучащий над самым ухом, был настолько нежным, что казался удушающим.
Главный герой в темно-синей школьной форме осторожно коснулся его плеча. Несмотря на внешнее спокойствие, тяжелое дыхание выдавало предельно подавленные эмоции. Это напоминало бушующий поток, готовый вот-вот прорвать плотину.
В голосе юноши всё еще слышалась мягкая привязанность:
— Сеньор, если бы ты сказал мне раньше... я бы не стал подсыпать тебе сильное успокоительное сегодня, когда наконец заманил тебя в бар.
— Боюсь, позже ты с этим просто не справишься.
...
Система: «………………»
[Система: Как и следовало ожидать, это повторилось.]
Честно говоря, Система была на грани отчаяния.
Тот, кто достался ей в качестве хоста на этот раз — один на миллион. Как же он прекрасен!
[Вероятно, всё потому, что остальные в этом мире будто из другого измерения.]
Все вокруг выглядели так, словно их замазали дешевой мозаикой, и лишь тело хоста напоминало детально прорисованную картину тушью. Даже Системе пришлось признать: не будь она искусственным интеллектом, сама бы в него влюбилась.
Однако именно эта внешность в сочетании с пугающе притягательной, но холодной личностью хозяина, слишком легко пробуждала в других садистские наклонности.
Система надеялась, что на самом простом задании уровня A — в милой романтической истории — всё пройдет гладко.
[Кто же знал... что это странное, извращенное очарование, подобное цветку зла, заставит героев «сладкого» романа сойти с ума, будто под действием заклинания.]
[Игры с лишением свободы здесь считаются еще безобидными; доходит до того, что из-за бывшего «пушечного мяса» герои начинают убивать друг друга...]
Сюжет развалился настолько, что на это было больно смотреть.
Это совершенно шокирующе и возмутительно.
[Система: Если мы просто предотвратим полный крах этого мира — это уже будет достижением.]
Почувствовав смятение Системы, Ду Линь усмехнулся и успокоил её: «Маленькая Система, по крайней мере, на этот раз главный герой еще не появился».
[Система: Хех, и это по-твоему хорошая новость?]
Сюжет окончательно пошел под откос: главный герой (укэ) пытается силой завладеть «пушечным мясом». Даже если сейчас явится второй главный герой (сэмэ), это лишь еще сильнее добьет клише о «богатом наследнике, преследующем жену».
…………
В реальности всё выглядело иначе.
Черноволосый юноша слегка покачнулся. На его обычно безразличном, неземном лице проступил пленительный румянец. Именно этот вид разжигал в Линь Цзэчэне желание немедленно коснуться его.
В тот самый момент, когда в полумраке бара Линь Цзэчэн прижал Ду Линя к себе, намереваясь его приласкать...
Его настигла резкая боль!
Винная бутылка с грохотом разбилась о голову героя.
— Ты...
Линь Цзэчэн с трудом повернул голову. Осколки разлетелись во все стороны, по лицу медленно потекла кровь.
Увидев перед собой Лу Вэньтао — своего мужа лишь по контракту, к которому он не питал чувств, — Линь Цзэчэн нахмурился.
«Лу Вэньтао... какого черта он здесь забыл?»
Система тоже выразила крайнее неодобрение.
В этом романе про «крематорий» Система уже просила Ду Линя избегать контактов с главными героями и случайными прохожими, чтобы лишний раз не провоцировать его странное влияние на окружающих.
Но, как ни странно, главный герой все равно не устоял.
[Система: ? Погоди, хост, вы что, встречались раньше?]
Молодой человек за спиной Линь Цзэчэна был одет в черный костюм. Красивое лицо обрамляли очки в золотой оправе, а в проницательных глазах за линзами читалась ярость.
Лу Вэньтао небрежно вытащил осколки стекла, впившиеся в его собственную ногу. Не обращая внимания на кровь, он холодно посмотрел на своего номинального партнера. На его лице не было и тени жалости — лишь глубокое отвращение.
— Тебе не стоило его трогать.
Он перевел взгляд на Ду Линя, и тот наполнился бесконечной нежностью.
— Еще в школе я случайно увидел, как старшекурсник выступает с докладом, и влюбился с первого взгляда. Я знал только, что ему не нравятся мужчины, поэтому был готов страдать втайне. Я согласился на семейный брак, решив, что проведу жизнь в одиночестве и унесу эти чувства в могилу...
Его голос стал ледяным:
— Как ты посмел опоить человека, которого я так люблю? Как посмел желать его?
Глухой удар... Еще один...
Звук разбитых бутылок о чужую голову эхом разнесся по бару.
— Иди к черту! Сдохни! Сдохни!!!
Лу Вэньтао слизнул капли крови со своих губ, не обращая внимания на алые брызги на лице. Он отшвырнул разбитую бутылку и прижал к себе черноволосого юношу, ослабленного действием афродизиака. Стоя посреди лужи крови, он удовлетворенно рассмеялся:
— Только я могу быть рядом со своим старшим.
————————
Световое пятно рассеялось.
После возвращения в пространство сознания:
[История богатой семьи: «Я отвергаю молодого господина по контракту» — Статус: Провалено. Проверка: Мир признан непригодным.]
Ду Линь смотрел на капли крови, стекающие с верхней части экрана. Некогда добрый и утонченный главный герой был убит вторым протагонистом этого эпизода — его голова раскололась, как спелый арбуз.
Мертв. Окончательно и бесповоротно.
Ду Линь хранил молчание. Система тоже затихла... вернее, она была на грани эмоционального взрыва. Это уже восьмой мир, и сценарий всегда один и тот же.
Будь это заурядный хост рядовой Системы, провал миссии выглядел бы иначе. Но это был Ду Линь — человек, чья внешность напоминала совершенное насекомое-искусителя.
[Система: Неужели нельзя было просто сыграть роль «пушечного мяса» и дать героям завести милый роман?!]
Молодой человек лишь изогнул бровь и сухо хмыкнул.
Это еще больше разозлило Систему, но, глядя на его невероятное лицо, она не нашла в себе сил продолжать крик. Порой Система подозревала, что хост делает это намеренно. Эти кровавые бойни казались не столько проклятием, сколько закономерностью, которую Ду Линь молча одобрял.
— У новичков всего восемь попыток... Если ни одна не пройдена нормально, продолжать обучение невозможно.
Сердце Системы ушло в пятки.
— Тебя отправят в специальный мир. В триллер.
Ду Линь снова вскинул бровь:
— В триллер?
Мир сознания был крайне жесток. Если хост не справлялся даже с простыми романтическими сюжетами, его бросали в ужасающие, смертельно опасные миры без какой-либо поддержки Системы.
Все эти миры были «сырыми», недоработанными черновиками. Сюжет в них был туманным, а обитатели — безжалостными созданиями без совести и чести. Прежде каждый, кто пытался закрыть пробелы в таких сюжетах, погибал мучительной смертью.
Никто не возвращался оттуда живым.
Однако, прежде чем Система успела что-то сказать, из ниоткуда возникла окровавленная дверь и медленно отворилась.
— Хозяин...
В этот момент, несмотря на свою природу ИИ, Система внезапно почувствовала тревогу. Она не могла примириться с мыслью о смерти Ду Линя. Даже при том, что восемь проваленных миссий обрушили его рейтинг до отрицательных значений, Система не желала его гибели. Ни одно живое существо не позволило бы такому прекрасному мужчине просто исчезнуть.
Ду Линь уже занес ногу над порогом. Услышав зов, он обернулся. Его лицо оставалось безразличным, а ресницы, густые, как вороньи перья, придавали ему ту самую венерианскую красоту. Казалось, для него этот опасный мир, пропитанный смертью, ничем не отличался от беззаботной романтики.
— Я скоро вернусь, — с легкой улыбкой произнес Ду Линь.
Его фигура скрылась за вратами.
В самый последний момент, незаметно для всех, в проем влетела странная кроваво-красная бумага, по текстуре напоминающая человеческую кожу. Она проникла в сознание Ду Линя, затаилась в самом темном углу и пустила там корни.
Словно какое-то неописуемое, невидимое существо издало странный низкий смех.
Звук напоминал резкий плач младенца или шорох крыльев насекомого — хриплый голос, сочащийся искаженной радостью.
— Ты наконец-то прибыл.
— Ду Линь... Ду Линь... Ду Линь... Ду Линь...
— Ты мне так нравишься.
— Я ждал тебя очень, очень долго.
— Весь этот мир триллеров... был создан только для тебя.
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      Переступив порог залитой кровью двери, Ду Линь почувствовал лишь размытое марево перед глазами.
До прибытия сюда он гадал, как выглядит мир сознания в этом «триллер-подземелье», которое Система описывала как кровавое безумие и считала своим главным врагом.
...Когда он наконец оказался на месте, то на мгновение даже испытал разочарование.
Он не увидел ни гротескных извивающихся опухолей, ни гигантских глаз или щупалец. Вокруг царила кромешная тьма. Тишина была гнетущей — казалось, в этой пустоте остался только он один.
Это место напоминало невидимую клетку, построенную специально для него. Его затягивало в безмолвное пространство, где легко забыть о времени и раствориться в себе, постепенно соскальзывая к безумию и саморазрушению.
Так продолжалось до тех пор, пока кто-то не взял его на руки.
— Что?!
Отбросив странные мысли, Ду Линь заметил впереди слабый кроваво-красный свет.
Перед ним внезапно возник кроваво-красный лист бумаги.
Ду Линь осторожно провел по нему пальцами. На ощупь бумага была нежной и слегка теплой... на ней даже виднелись некие подобия папиллярных линий.
— Сделано из человеческой кожи? — Ду Линь заинтересованно вскинул бровь.
В тот же миг на листе проступили зловещие алые слова:
[Руководство по прохождению: «Таинственное подземелье»]
[Ведущий: во время——]
— ...Во время?
Кто это? Я?
Глядя на эти слова, Ду Линь ощутил странное чувство узнавания. Казалось, с ним уже когда-то обращались в таком же мягком, но в то же время жестоком тоне.
Он замер, и стоило ему коснуться листа, как из «кожи» хлынула густая кровь. Она обожгла его, искажая имя «Durin» на поверхности. В итоге это стало важнейшим клеймом, сопровождавшим короткую жизнь Ду Линя.
[Ведущий: Ду Линь —]
Прежде чем Ду Линь успел осмыслить странную перемену, бумажная кожа щелкнула. Кроваво-красные буквы начали расползаться по поверхности.
[Ведущий: Ду Линь —]
[Имплантация прошла успешно —]
[Уровень загрязнения: 0% —]
[Ведущий Ду Линь, добро пожаловать в захватывающее приключение!]
Жаль, что ты не прошел начальный уровень, но, возможно, такова судьба.
[Далее вам предстоит пройти через десять опасных подземелий в роли «пушечного мяса». Вы должны исполнять желания персонажей и раскрывать все скрытые сюжетные линии в этих мирах —]
[Если после завершения всех этапов вы выживете и сохраните рассудок, не затронутый [————], вам будет дарован шанс на полное воскрешение —]
Но, пожалуйста, помните:
Возможно, это и было вашей судьбой.
Вы сами захотите остаться здесь навсегда.
Увидев это, Ду Линь нахмурился.
— Воскрешение...
Он постучал пальцем по виску. В отличие от большинства людей, попавших в мир сознания, он полностью лишился памяти. Вместе с ней, казалось, исчезли и все эмоции.
Возможно, он был отчужденным от рождения, но его совершенно не заботило, «жив ли он по-настоящему».
— Но...
Ду Линь расстегнул воротник. Светлая кожа слегка вздрогнула от прикосновения холодного воздуха и покрылась легким румянцем, что выглядело одновременно жалко и очаровательно. На бледной груди резко выделялся безобразный шрам — след от удара, когда-то пронзившего его тело.
— Если после воскрешения я узнаю, кто оставил этот шрам и кто меня убил... думаю, я буду очень счастлив. Пожалуй, ради этого стоит воскреснуть.
Черноволосый юноша слегка изогнул губы. В тот миг его улыбка обладала странной, почти пугающей притягательностью.
— Начинаем.
——————
[Эпизод 1: Плач сироты]
Меня неимоверно раздражает, когда++++++++++++++++++++++++++++ вокруг постоянно плачут дети, мечтающие о доме и побеге из приюта.
【...Слишком шумно.】
Что вообще означает понятие «семья»?
Даже кровные родственники бросили тебя в этом приюте. С чего ты взял, что совершенно чужие люди будут беречь тебя как сокровище?
К сожалению, стоило мне попытаться их образумить, как выяснилось, что их мозг не сложнее, чем у простейших организмов.
[Они не слушают советов... только рыдают.]
Поэтому мне не оставалось ничего другого, кроме как заткнуть им рты тряпками. Они начали хрипеть и пищать, словно крысы...
Было слишком шумно. У меня не было выбора, кроме как взять кухонный нож, который нам выдавали по тем редким дням, когда кормили мясом, и перерезать им глотки. Единственный минус — их мясо оказалось не слишком вкусным.
— Совсем не чета плоти моего собственного отца.
………………
Ду Линь задумчиво анализировал сюжет, проступающий на пергаменте.
Действие первого эпизода разворачивается в современном мире. Главный герой — Е Чжифэн. Это могущественный человек, который ударился в искупление грехов и веру в карму. Опасаясь расплаты в следующей жизни, он фанатично жертвует деньги на благотворительность.
Второй герой — Е Янмин, его племянник (не кровный). Он ведет себя как типичный избалованный наследник. Хотя он живет в доме дяди, отношения у них не заладились. Они словно заклятые враги, которые едва удостаивают друг друга коротким кивком.
Точнее, это Е Янмин демонстративно пренебрегал дядей, в то время как Е Чжифэн казался абсолютно равнодушным к племяннику. В конце концов, у большого босса слишком много дел, чтобы обращать внимание на бесполезного мальчишку, которого держат в доме лишь для вида.
Конкретная причина враждебности Е Янмина к Е Чжифэну на человеческой коже указана не была, но, судя по всему, она крылась в каких-то темных делах старшего поколения семьи.
Ду Линь перевернул страницу.
Однажды между дядей и племянником произошел неловкий инцидент. Молодой дворецкий, много лет верно служивший Е Чжифэну, питал к нему чувства, выходящие далеко за рамки служебных. В конце концов, не в силах больше сдерживаться, он подмешал снотворное в красное вино, которое Е Чжифэн обычно выпивал перед сном...
Ду Линь: «...Почему его снова чем-то накачивают?»
Вспоминая те «милые» истории, в которых он участвовал раньше, казалось, что отношения главных героев неизменно завязывались на подобных мелодраматических клише.
Он продолжил чтение.
Однако по иронии судьбы Е Чжифэн заметил странное поведение дворецкого и безжалостно избавился от него на месте. Но затем он случайно столкнулся со своим племянником, который как раз принимал ванну.
И вот, произошла неописуемая ночь...
Е Чжифэн, привыкший к хладнокровию, после этой случайной связи постепенно проникся чувствами к племяннику. Пройдя через череду трудностей, Е Янмин отпустил старую ненависть и тоже осознал свою любовь к дяде.
Если бы история закончилась на этом, она мало чем отличалась бы от прежних милых романов, в которых участвовал Ду Линь, разве что была бы чуть более мелодраматичной. Однако самое захватывающая часть только начиналась.
Отношения между дядей и племянником начали налаживаться. Но вскоре Е Чжифэн под давлением семьи был вынужден заняться поиском достойного преемника для своей бизнес-империи. Расследование выявило шокирующую правду: женщина, с которой у него когда-то был недолгий роман, родила ребенка и бросила его в богом забытом приюте.
Е Чжифэн приказал забрать мальчика. Появление этого ребенка и положило начало всему безумию.
Он — главный злодей этого подземелья. Сразу после того, как он покинул приют, там произошел ужасающий инцидент: все воспитатели и дети были найдены мертвыми.
Такое ощущение, будто кто-то намеренно пытается скрыть правду.
Ду Линь небрежно перевернул лист.
— Имя этого ребенка — [————]
Самое важное поле было закрыто жирной мозаикой.
Ду Линь: …………
Он в полной мере осознал специфические удовольствия этого мира, полного интриг и недосказанности. Многие сюжетные линии пусты — их придется исследовать и заполнять самостоятельно.
В финале родовое поместье Е Чжифэна было сожжено. Огонь бушевал, словно зловещие цветы, распускающиеся в аду. Вся семья Е сгорела заживо, а колоссальное состояние перешло в руки этого ребенка.
Выжил только один из главных героев. Похоже, он проявил доброту к мальчику, когда того только привезли в особняк, и за это «босс-злодей» его пощадил. Но участь его была немногим лучше смерти: повзрослевший злодей превратил его в свою игрушку, лишенную воли и индивидуальности.
Таков общий сюжет подземелья «Плач сироты».
Ду Линь: …………
— У этого ребенка какая-то непримиримая вражда с семьей Е? Одних сжег, другого запер... Как и следовало ожидать от безумного мира триллеров: этот злодей просто запредельно жесток.
В этот момент в голове раздался голос, исходящий от человеческой кожи:
[Дзинь — Обнаружение —]
Основное задание 1: Исполнить желание «пушечного мяса».
Текущий прогресс: 0%
Основное задание 2: Найти правду об этом мире.
Текущий прогресс: 0%
[Дзинь — Обнаружение —]
[Ведущий Ду Линь: Идет извлечение шаблона для ролевой игры —]
[Выбор завершен. Личность персонажа: дворецкий — «пушечное мясо» Ду Линь.]
[Примечания к персонажу: Вы — жалкое ничтожество. Ваши родители погибли в автокатастрофе, вас спас Е Чжифэн, сделав своим личным дворецким. Вы преданно оставались рядом, выпрашивая ласку, словно пес, но совершенно не знали своего места. Вы даже осмелились подсыпать хозяину снотворное, за что Е Чжифэн быстро и безжалостно избавился от вас прямо в своем кабинете. Вы умерли в возрасте 24 лет.]
Ду Линь: …………
— Этот шаблон и впрямь...
Двигайся только вперед, пробуй снова и оставайся сильным.
------------------------------
Примечание автора:
Имя и личность Сяо Ду Линя окутаны тайной, что обещает множество сюжетных поворотов. В этот раз масштаб событий куда серьезнее, а положение Сяо Ду Линя еще трагичнее, чем у героев моих прошлых работ.
Малый театр:
Автор: Дядя и племянник обладают невероятной волей к выживанию (подчеркиваю: они не кровные родственники!), постоянно это уточняю... рыдает
Гендиректор площадки: [Чешет затылок]... Кажется, это был тонкий намек в мою сторону.
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      [Дзинь — Обнаружение —]
[Эпизод 1: «Плач сироты» — Официальное открытие —]
Кроваво-красные слова на человеческой коже вспыхнули в сознании странным пламенем и сгорели. Ду Линь почувствовал, как проваливается в глубокий сон, пока его не привел в чувство чей-то насмешливый голос.
……………………
— Тц, опять ты. Неужели у этого старика больше никого нет под рукой? Почему он прислал именно такого прихвостня?
Ледяная жидкость с силой плеснула Ду Линю в лицо. В нос ударил резкий, пряный запах.
«Это... вино?»
Он медленно открыл глаза. Его окружала компания молодых людей с ярко крашенными волосами. На вид — почти подростки, явно из «трудных»: кто-то в майке, кто-то и вовсе с голым торсом. В зубах у них дымились сигареты, а помещение частного зала развлекательного клуба сотрясала громкая музыка.
Один из них, стоявший чуть поодаль, ухмылялся, удерживая в руках бутылку спиртного. Это он только что энергично встряхнул ее, обдав Ду Линя брызгами.
Не успел Ду Линь осмотреться, как кто-то грубо схватил его за волосы.
— Я тебе вопрос задал, — прозвучал холодный голос.
Незнакомец был в пальто с расстегнутым воротником, под которым виднелась крепкая грудь медового оттенка. Он небрежно заправил светлые пряди за ухо. В его дерзком, лихом взгляде читалось озорное обаяние — идеальный образ избалованного богатого наследника.
Опираясь на опыт восьми разрушенных миров, Ду Линь сразу понял: перед ним один из главных героев, Е Янмин.
Судя по всему, Ду Линь переместился в этот мир на раннем этапе сюжета. Между главными героями, Е Янмином и Е Чжифэном, еще нет и намека на романтику. Е Янмин люто ненавидит дядю, а заодно и его «верного пса» — личного дворецкого Ду Линя.
Сегодня Е Янмин планировал как следует оттянуться с друзьями, но не успел он войти во вкус, как в зал ворвался этот хладнокровный мужчина и сухо потребовал, чтобы юноша немедленно ехал домой. Это привело Е Янмина в ярость.
В особняке семьи Е он еще побаивался дядю и не решался открыто конфликтовать с его помощником. Но здесь, на улице, он решил, что домашний пес не имеет права командовать молодым господином. Вместе с приятелями они заманили Ду Линя в ловушку, намереваясь преподать ему урок.
— Брат Е задал вопрос: ты что, оглох?
— Вот именно, не прикидывайся. Смотреть противно, — поддакивали приятели с зелеными и рыжими волосами.
Ду Линь окончательно пришел в себя. Почувствовав острую боль в корнях волос, за которые его крепко держали, он нахмурился. В глазах мелькнул холод — он ненавидел, когда его трогают за волосы.
— Отпусти, — тихо произнес Ду Линь.
Е Янмин опешил. Этот человек, который всегда казался лишь безликой серой тенью за спиной дяди, вдруг посмел так ответить? Повинуясь странному предчувствию, он разжал пальцы.
Ду Линь медленно поднялся. Золотистая, почти прозрачная жидкость стекала с его безупречно красивых бровей, скользила по плотно сжатым губам и пропитывала воротник строгого черного костюма. В этом беспорядке была какая-то порочная, пленительная красота.
Е Янмин на мгновение замер. У его друзей перехватило дыхание: «Какого черта... почему он вдруг кажется таким соблазнительным?»
Ду Линь небрежно достал платок, вытер лицо и равнодушно посмотрел на ошеломленного Е Янмина:
— Даже если я пес семьи Е, то принадлежу только господину Е Чжифэну. Вы не имеете к этому никакого отношения. И вы не вправе указывать мне, что делать.
«Хозяин передал, что вы должны вернуться в поместье семьи Е до одиннадцати вечера, иначе вас ждут последствия. В этот раз всё не ограничится простой блокировкой вашей карты».
Ду Линь опустил ресницы.
«Он сказал, что сломает вам ноги».
Последнюю фразу Ду Линь добавил от себя, чтобы спровоцировать Е Яньмина. Холодный и безразличный Е Чжифэн лишь велел ему поскорее вернуть Е Яньмина домой, чтобы тот не создавал проблем.
Выражение лица Е Яньмина мгновенно помрачнело, он выглядел уязвленным.
— Мои дела не касаются этого старика!
Ду Линь лишь усмехнулся. Перед уходом он поправил воротник и смерил Е Яньмина холодным, пронзительным взглядом.
— Подумайте хорошенько. Вы уже взрослый человек, а не капризный ребенок.
Дверь в VIP-зал с грохотом захлопнулась.
В комнате воцарилась тяжелая тишина.
— Брат Е...
Приятель рядом с ним, очнувшись от оцепенения, попытался разрядить обстановку. Он открыл бутылку пива и подал знак девушкам, чтобы те продолжали веселье.
Но Е Яньмин не обратил на него внимания. Он задумчиво смотрел вслед ушедшему Ду Линю.
Е Яньмин потер кончики пальцев. Ощущение от волос, которые он недавно грубо сжимал, — скользких от разлитого спиртного, словно смазанных маслом, — вызывало у него странное, липкое раздражение где-то в глубине души.
— Черт возьми, что за ерунда… — нахмурился он.
— Да ладно тебе, брат Е, забей на этого парня. Явно же струсил и сбежал. Давай лучше доиграем, а потом вернешься. Господину Е обычно до тебя дела нет, этот тип точно всё преувеличил…
— И то верно, не обращай на него внимания. Может, еще по одной? — поддакнул другой золотой мальчик, стоявший неподалеку.
При этом он не удержался и украдкой бросил взгляд на закрытую дверь — было ясно, что Ду Линь его зацепил.
Е Яньмин долго не шевелился. Спустя мгновение он внезапно встал и небрежно накинул куртку на плечи.
— А… Брат Е? Ты чего?
— Тц, я ухожу. Вспомнил, что старик вроде хотел о чем-то меня спросить, — нетерпеливо бросил Е Яньмин.
Приятели недоуменно переглянулись. Что-то тут было не так. Еще вчера Е Яньмин сам звал их сюда, собираясь кутить напропалую, а теперь внезапно всё изменилось?
Е Яньмин распахнул дверь и с грохотом захлопнул её за собой.
Он шел быстро. Но когда он добрался до парковки клуба, дворецкого Е Чжифэна там уже не было. Раньше этот парень, словно верный пес, следовал за ним повсюду по приказу главы семьи, опасаясь, как бы с наследником чего не случилось.
Но теперь черный седан бесследно исчез.
Брови Е Яньмина сошлись на переносице. Он чувствовал, что его настроение окончательно испорчено. Должно быть, потому, что он не ожидал, что у «пса» внезапно прорежется характер.
Сидя в роскошном черном седане и наблюдая за мелькающими за окном машинами, Ду Линь сохранял полное спокойствие.
Честно говоря, в прошлом он сталкивался с куда более жестокими способами смерти, чем простое унижение. На фоне «я так люблю тебя, что хочу выпить с тобой яд, чтобы мы никогда не расставались» или «я заморожу твой труп, чтобы ты принадлежал только мне» — нынешняя ситуация казалась пустяком.
Возможно, потому что это было подземелье для новичков, прежняя система позволяла регулировать болевой порог и участливо интересовалась самочувствием. Но в этом иммерсивном мире у нынешней бумажной куклы такой функции, похоже, больше не было…
В этот момент в его сознании всплыли слова, написанные кровью на листе из человеческой кожи:
[Бумага из человеческой кожи: Хозяин, не надо на меня клеветать. Дело не в моих способностях, просто этот мир слишком прост. Нет нужды активировать защиту и регулировать чувствительность к боли.]
[Ду Линь: …Прост?]
[Человеческая кожа: Конечно. В конце концов, действие этого подземелья разворачивается в обычной реальности. Босс-злодей сейчас всего лишь ребенок. Какими бы извращенными ни были его мысли, он всё еще просто мальчишка.]
[Человеческая кожа: Это всё равно куда лучше, чем древние аристократы, погребенные в морских пучинах и топящие корабли в гневе, или Джек-потрошитель, в ярости вырезающий внутренности.]
[Ду Линь: …У меня такое чувство, что в конце списка указаны имена боссов из следующих подземелий?]
[Бумага проигнорировала его слова: Хе-хе, в общем, я надеюсь, что ведущий сможет в полной мере насладиться этим простейшим миром, проявит стойкость, выживет и не потеряет надежду.]
[Человеческая кожа: Взамен я дам вам несколько побочных заданий, которые помогут лучше изучить сюжетную линию этого подземелья.]
[Человеческая кожа: Если всё остальное не сработает… стать игрушкой злодея — тоже отличный вариант для выживания.]
[В конце бумажка добавила с ехидцей: Вперед, только вперед! Будьте стойким!]
Ду Линь: …………
«Интересно, можно ли как-то сжечь этот клочок бумаги?»
Внезапно его охватила ностальгия по прежней системе из мира романтики, которая вечно плакала и жаловалась, что из-за уловок Ду Линя у неё вычитают все очки.
Спустя некоторое время, следуя указаниям бумаги из человеческой кожи, Ду Линь подъехал к поместью семьи Е.
Припарковав машину, он вышел и увидел служанку средних лет с бесстрастным лицом. Она неподвижно стояла у входа рядом с черными лакированными каменными львами.
Каменные львы выглядели торжественно и величественно, а их огромные медные глаза напоминали глаза живого, злобного существа.
— Дворецкий Ду, вы немного опоздали.
Черты лица старшей экономки частично скрывались в густых тенях деревьев, окружавших поместье. Тонкий крючковатый нос и впалые губы придавали ей по-настоящему зловещий вид.
— У хозяина… плохое настроение.
　　***
Маленький театр
Относительно того случая, когда Ду Линя назвали «просто псом, воспитанным семьей Е»:
Е Яньмин (в безумии): Я был идиотом, полным кретином. Как я мог сказать Ду Линю такие гадости…
Ду Линь: Хм?
Е Яньмин (в режиме «крематория»*): Детка, это я твой пес, гав-гав! Только не бросай меня!
*Прим. пер.: «крематорий» — сленговый термин в китайских новеллах, означающий период мучительного раскаяния героя и попытки вернуть возлюбленного после жестокого обращения.
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      Дулинь следовал за старшей горничной, пока они неспешно шли по территории родового поместья семьи Е.
Старый дом Е выглядел величественно: выложенные из красного кирпича стены дышали историей. Говорили, что усадьба осталась еще со времен Китайской Республики от военачальника, правившего этими землями, и фэншуй здесь был безупречным. Е Чжифэн свято в это верил. Унаследовав семейное дело, он не стал менять внешний облик дома, а изнутри обставил его антиквариатом, который собирал повсюду.
[Дулинь: Этот дом выглядит очень красиво.]
[Человеческая кожа и бумага: Хе-хе, и правда. Вот только хозяин здесь долго не протянет — в конце концов босс-злодей сожжет тут всё дотла, камня на камне не оставит.]
[Дулинь: ……]
В этот момент шедшая впереди старшая горничная медленно заговорила:
— Дворецкий Ду, вы немного припозднились. Хозяин... сейчас не в духе.
Дулинь промолчал, решив ничего не отвечать.
Он знал лишь общий сюжет этого хоррор-квеста, но не детали. К тому же прежний владелец тела был немногословен — чем больше говоришь, тем легче совершить ошибку. Лучше подождать, пока NPC сам выдаст всю нужную информацию.
Похоже, старшая горничная привыкла к молчаливости Дулиня.
Она остановилась и оглянулась на молодого дворецкого. В тусклом свете коридора его излишне изогнутый, крючковатый нос придавал лицу мрачное выражение.
— Ты ведь знаешь характер хозяина, он мало кому доверяет... Если он выпьет лечебное вино слишком поздно, это не пойдет ему на пользу.
Из ее слов Дулинь понял, что у Е Чжифэна, главного героя этого хоррора, проблемы с сердцем.
Поэтому личный дворецкий Дулинь специально раздобыл рецепт и приготовил для него лечебное вино, которое тот должен был пить перед сном.
[Дзинь! Обнаружение... Обнаружение...]
[Основное задание 2: Прогресс исследования сюжета — 5%]
Только теперь Дулинь осознал, почему главный герой оригинальной истории пришел в такую ярость, узнав, что прежний владелец тела подмешал в вино яд.
Стоит отметить, что тот преданно и добросовестно служил Е Чжифэну четырнадцать лет. Но стоило его тайным чувствам вскрыться из-за глупого поступка, как Е Чжифэн не просто не простил его, а тихо... застрелил прямо в кабинете.
Исключительно аккуратно и эффективно — неудивительно, что он главный герой.
Когда Дулинь впервые получил этот сценарий, он показался ему странным. Даже если ты воспитываешь собаку больше десяти лет, к ней ведь должны появиться хоть какие-то чувства?
Дулинь опустил глаза.
«Я понимаю.
Если сегодня подмешать в лекарство афродизиак или средство, разъедающее кожу, то где гарантия, что завтра в нем не окажется смертельный яд?»
Такой бессердечный человек, как Е Чжифэн, сумевший забраться так высоко, просто обязан быть патологическим собственником и параноиком.
С любым, кто представлял хотя бы малейшую угрозу для его жизни, он расправлялся быстро и решительно.
Размышляя об этом, Дулинь внезапно почувствовал жалость к главному герою, Е Янмину.
Быть объектом любви такого человека — сомнительное счастье.
Тем более что после смерти главного героя на сцене появится безжалостный финальный босс.
------------------------------
Приготовив лечебное вино, Дулинь подошел к спальне Е Чжифэна.
Он негромко постучал в дверь:
— Хозяин.
Изнутри донесся холодный мужской голос:
— Входи.
Дулинь толкнул дверь и вошел.
Мужчина, откинувшийся на спинку кресла, был в домашней серой рубашке. На нем не было официального костюма, но его безупречно красивое и при этом равнодушное лицо, очки в золотой оправе на переносице и глубокий взгляд черных глаз источали мощную, гнетущую ауру человека, привыкшего проливать кровь. Он ни капли не выглядел мягким или добродушным.
Е Чжифэн просматривал свежую таможенную декларацию компании, медленно вращая черную ручку длинными тонкими пальцами.
Заметив Дулиня, он отложил ручку в сторону.
Дулинь с серьезным видом отыгрывал роль дворецкого:
— Прошу прощения за опоздание, хозяин.
Е Чжифэн взял пиалу с лекарством, сделал несколько глотков и слегка прищурился.
Молодой дворецкий перед ним сегодня выглядел немного иначе, чем обычно.
Он стоял за креслом — такой же безмолвный, как всегда, словно стремясь слиться с серой тенью на стене, и вполне довольный возможностью просто повсюду следовать за ним.
Раньше для Е Чжифэна дворецкий Дулинь был не более чем «полезным инструментом». Каким бы сложным ни было поручение, он всегда выполнял его безупречно. С ним было удобно работать, только и всего.
Но…
Е Чжифэн слегка поднял взгляд.
Накрахмаленный черный костюм Дулиня был чем-то испачкан. И хотя юноша тщательно вытер ткань, жесткий воротник слегка опустился, обнажая небольшой участок бледной, нежной кожи.
Обычно аккуратно уложенные, даже скучные черные пряди сейчас были слегка влажными и странно притягивали взгляд.
Зрачки Е Чжифэна потемнели.
Он спокойно приказал:
— Подойди ближе.
Дулинь сделал несколько шагов вперед и, следуя характеру своего персонажа, послушно наклонился, чтобы выслушать распоряжение.
Внезапно мужчина отставил пиалу с лекарством, запустил пальцы в волосы Дулиня, зачесывая их назад, и небрежно спросил:
— Как ты умудрился так вымокнуть, словно ребенок?.. И пахнет алкоголем. Кто это сделал? Е Янмин?
[Дулинь: В точку, это ваш любимый племянничек.]
Внешне молодой дворецкий лишь покорно опустил глаза. Почувствовав редкое, ласковое прикосновение Е Чжифэна, он слегка расслабился, и его обычно безучастное, строгое лицо смягчилось.
Он походил на домашнего питомца, безропотно принимающего ласку хозяина.
Эта безоговорочная преданность приятно польстила самолюбию Е Чжифэна.
— …Я случайно пролил на себя, — тихо ответил Дулинь.
Е Чжифэн вскинул бровь и убрал руку, но ничего не сказал. Дулинь так и остался стоять, послушно склонившись перед ним, пока хозяин неторопливо допивал лечебное вино.
Е Чжифэн, разумеется, понимал, что Дулинь лжет.
Он прекрасно знал, какие глупости творит его никчемный племянник в компании своих дружков-раздолбаев, и сколько грязи за ним приходится вычищать дворецкому.
Ну и что с того?
Ему было плевать на Е Янмина, но тот хотя бы носил фамилию Е. А Дулиня он когда-то подобрал исключительно из прихоти. Для Е Чжифэна это было сродни спасению бездомного котенка или щенка. Разумеется, преданный слуга не шел ни в какое сравнение с кровным родственником.
Спустя какое-то время, когда у Дулиня от долгого поклона уже затекла спина, Е Чжифэн наконец поднял голову и велел ему забрать пустую пиалу.
Но стоило Дулиню развернуться к выходу, как в спину ему прилетел тихий, вкрадчивый голос:
— Мне не нравится, когда от меня что-то скрывают, Дулинь.
Дворецкий замер и оглянулся на Е Чжифэна.
Мужчина легко постукивал тонкими пальцами по столу, а его взгляд оставался абсолютно бесстрастным.
— Я знаю, что Е Янмин сплошное разочарование, но я не потерплю, чтобы ты снова что-то от меня утаил, какими бы благими ни были твои намерения. Помни свое место, Дулинь. Ты должен быть предан только мне. Передо мной у тебя нет ни права на личные границы, ни гордости... и уж тем более права скрывать информацию. Учти, это твой единственный выбор.
От этих слов молодой дворецкий выглядел глубоко уязвленным.
Его плечи едва заметно вздрогнули, а на красивом, обычно суровом лице промелькнула тень тоски и печали.
И все же он покорно вымолвил:
— Да, хозяин. Я всегда был предан вам… предан только вам.
Столь хрупкий и одинокий вид юноши с такой утонченной внешностью растрогал бы кого угодно.
Губы Е Чжифэна слегка дрогнули.
Он порывался сказать Дулиню, чтобы тот больше не возился с паршивцем Е Янмином и шел отдыхать, но вовремя осекся.
Ему ни к чему проявлять лишнюю привязанность к чужаку, который не имел к нему никакого отношения.
В конце концов, этот мальчишка — всего лишь вещь, которую он когда-то случайно подобрал в полуразрушенном вагоне поезда у обочины дороги.
Но приятное ощущение от шелковистых волос все еще покалывало ладонь.
Это почему-то жутко разозлило мужчину, и он резким жестом приказал Дулиню проваливать.
------------------------------
Едва закрыв за собой дверь, Дулинь мгновенно сбросил маску вселенской скорби, а на его привлекательном лице вновь воцарилось абсолютное, холодное равнодушие.
[Дулинь: Ну и извращенный тип с манией контроля! Сразу видно, что это безумный хоррор-мир.]
Е Чжифэн был эгоистом до мозга костей. Судя по недавней сцене, на Дулиня ему было абсолютно наплевать.
Впрочем, Дулинь и сам не жаловал подобных людей.
Если быть точным, он вообще никогда ни к кому не испытывал влечения.
В вопросах чувств Дулинь оставался предельно холодным. Он успел сменить немало миров, и хотя толпы ухажеров одержимо клялись ему в вечной любви, сам он так никого и не полюбил.
Ни единой души.
Но пускай Е Чжифэн и вызывал у него лишь неприязнь, Дулинь продолжал добросовестно отыгрывать роль преданного слуги, оставшись дежурить у дверей его кабинета.
Кабинет соединялся со спальней, так что уйти дворецкий мог только после того, как в комнате хозяина полностью погаснет свет.
Человеческая кожа и бумага, судя по всему, осталась довольна выступлением Дулиня. Система наконец прекратила сыпать язвительными издевками и перешла к делу, выдавая важную информацию.
[Человеческая кожа и бумага: Итак, итоговые критерии оценки для этого хоррор-данжа следующие:
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      Ночь пролетела быстро, и в мгновение ока наступило утро.
Все слуги в доме были немало удивлены, увидев Е Янмина за столом.
Этот маленький дьяволенок действительно послушно вернулся домой к завтраку? Невиданная редкость.
Впрочем, Е Чжифэна это ничуть не трогало. Из него вышел паршивый дядя: он отличался редким хладнокровием, и ему было абсолютно плевать, где шляется племянник. Зато деньгами он его никогда не обделял. Исключительно благодаря щедрости дядюшки Е Янмин мог сорить купюрами в самых злачных заведениях города, поддерживая статус богатого молодого господина Е.
Мужчина, сидевший во главе стола, неспешно и размеренно ел ложкой кашу.
При этом его мысли то и дело возвращались к Дулиню.
Свежее просо и ароматный зеленый лук придавали блюду невероятно аппетитный вид. Весь завтрак приготовил лично дворецкий. С тех пор как Дулинь занял это место, он скрупулезно контролировал все аспекты жизни хозяина — от еды и одежды до жилья и транспорта. Он действительно был чертовски хорош в своем деле.
Вот только на самом деле Дулинь совершенно не умел готовить.
К счастью, Человеческая кожа и бумага оказалась весьма полезной. Система временно перехватила управление его телом, мастерски решив эту проблему и спася его от провала ролевой игры.
[Человеческая кожа и бумага интригующе протянула: Хозяин, вы прошли целых восемь миров-песочниц и до сих пор не научились готовить?]
[Дулинь: ...Уж извини, не довелось. В прошлых данжах главные герои — хоть топы, хоть боттомы — только и думали, как бы затащить меня в постель и запереть там. У меня тупо не было возможности прокачать кулинарные навыки.]
[Человеческая кожа и бумага: ...Похоже, в будущем мне придется наказывать вас строже.]
[Дулинь: ?]
[Человеческая кожа и бумага: Хе-хе, ничего.]
Е Чжифэн уже заканчивал завтрак, когда стоявший за его спиной безмолвный дворецкий послушно подал ему белоснежный платок:
— Хозяин.
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      Насколько хрупкими могут быть человеческие кости?
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      «Предварительная оценка указывает на то, что это был несчастный случай».
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      　Красный след от царапины веточкой был действительно довольно заметен за нежной, светлой кожей уха.
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      　Е Янмин стоял довольно близко к Ду Линю.
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      Дулин вернулся в свою комнату, слегка поправил свой изначально строгий и аккуратный воротник и, глядя в зеркало на отчетливую отметину на ключице, с серьезным выражением лица.
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      «Далее следует срочное сообщение... Сегодня в 9:00 утра в детском доме в городе Цзянчжоу произошел пожар. Пожар был довольно сильным, в результате погибло более 10 детей и директор...»
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      　В Цзянчжоу имя Е Чжифэна подобно визитной карточке, напечатанной на банкнотах юаней, пользуется огромной популярностью.
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      — Господин, здравствуйте… Это вы хотите меня усыновить?
Сок ярко-красных ягод так сильно испачкал пальцы ребенка, что казалось, будто с них капает кровь. Это резко контрастировало с его нежно-розовыми, полупрозрачными ногтями, напоминавшими крошечные ракушки.
Ду Линь наклонился и, нахмурившись, внимательно изучил мальчика.
— Е Сюнин? — позвал он.
Трудно сказать почему, но голос мужчины — обычно холодный и строгий — на последнем слоге едва заметно дрогнул, придав простому обращению по имени какой-то вкрадчивый, почти гипнотический оттенок. От этого звука по телу Е Сюнина пробежала мимолетная дрожь.
Ребенок застенчиво опустил взгляд и тихо отозвался:
— Мгм…
Ду Линь продолжал пристально наблюдать за ним. Спутанные пряди волос почти полностью скрывали лицо мальчика.
— Не я хочу тебя усыновить, а мой господин, — спокойно пояснил он. — Я лишь дворецкий семьи Е.
— Дворецкий семьи Е? — Сюнин моргнул, в его глазах отразилось искреннее недоумение.

Ду Линь наклонился и взял ребенка на руки. Мальчик оказался пугающе легким, а его тонкие, хрупкие кости, казалось, могли сломаться от самого осторожного прикосновения.
«Как он вообще выживал в этом приюте? — отстраненно подумал Ду Линь, глядя на его изможденный вид. — Неужели эти тонкие, костлявые руки... способны столкнуть человека с крыши, а после инсценировать несчастный случай?»
Держа ребенка, Ду Линь сухо поблагодарил стоявшую позади сиделку и направился к Е Чжифэну.
В кабинете директора царил холодный сумрак. Е Чжифэн отложил брошюру и равнодушно взглянул на мальчика на руках помощника. В его глазах не было и тени тепла к будущему «сыну» — он смотрел на Е Сюнина холоднее, чем на бездомного котенка.

　В его взгляде сквозило не просто безразличие — в нем чувствовались едва скрытая злоба и насмешка.
«Злоба?» — Ду Линь на мгновение замер, переваривая эту мысль.
Мужчина поднялся из-за стола и неспешно подошел к нему. Е Чжифэн курил редко. В отличие от Е Янмина, который вел себя как избалованный мальчишка и вечно расхаживал с сигаретой во рту, Чжифэн предпочитал сохранять ясность ума, необходимую для управления грязными делами семьи Е.
Однако сейчас, пока он ждал Ду Линя с ребенком, он все же прикурил. Мужчина держал сигарету кончиками пальцев, едва поднося ее к губам — казалось, он не курит, а лишь втягивает тяжелый аромат табака.
Когда Е Чжифэн склонился над Сюнином, серый окурок дрогнул, и горячий пепел посыпался прямо на нежную кожу детской руки. Малыш вздрогнул от резкой боли. Его губы беззвучно задрожали, и он в ужасе крепче вцепился в шею Ду Линя.
— Значит, боль ты всё-таки чувствуешь, — усмехнулся Е Чжифэн.
— Господин?.. — Ду Линь вопросительно взглянул на него, встревоженный этой беспричинной жестокостью.
Молодой дворецкий на мгновение замешкался, но затем прижал к себе дрожащего от испуга ребенка, мягко поглаживая его по спине. В его глазах — миндалевидных, с приподнятыми уголками, как у феникса, — читалось явное замешательство.
Он никак не мог взять в толк, почему хозяин питает к этому дитя такую глубокую, почти осязаемую враждебность.
Е Чжифэн перевел взгляд на Ду Линя. Он медленно, почти ласково коснулся его волос, но слова, сорвавшиеся с его губ, обдавали ледяным холодом:
— Ду Линь, неужели этот ребенок тебе приглянулся?
Дворецкий хранил молчание, не решаясь на ответ.
Е Чжифэн убрал руку и вернулся в свое кресло. Клубы сигаретного дыма скрыли его лицо, превращая эмоции в неразличимые тени.
После долгого колебания Ду Линь наконец тихо произнес:
— Он мне не нравится.
В его голосе прозвучала внезапная решимость, словно он только что принял важное решение или осознал некую истину.
— Вы... вы мне очень нравитесь, сэр, — добавил он.
Трудно было сказать, искренне ли это признание или Ду Линь просто пытался унять гнев господина.
　Стоило ему замолкнуть, как воздух в кабинете, казалось, остыл еще сильнее.
Мальчик на руках Ду Линя перестал дрожать от пугающего присутствия Е Чжифэна, но лишь крепче вцепился в шею дворецкого. В этом жесте сквозило глухое недовольство — словно ребенок злился, что ситуация и люди вокруг ускользают из-под его контроля.
Услышав ответ Ду Линя, Е Чжифэн едва заметно улыбнулся, и это смягчило его жесткие черты.
— Хороший мальчик, — небрежно бросил он.
Мужчина взъерошил волосы своего дворецкого и под испуганным, дрожащим взглядом директора приюта размашисто подписал документы об усыновлении.
Выводя три иероглифа имени — «Е Сюнин» — Чжифэн прищурился, будто это имя пробуждало в его памяти чей-то чужой образ.
— Е Сюнин... Е Сюнин... — негромко повторил он, пробуя имя на вкус.
— Поистине прекрасное имя.
Ручка скользнула по бумаге — Е Чжифэн поставил финальную подпись. Его почерк был под стать ему самому: резкий, твердый и холодный. Казалось, кончик пера в его пальцах с той же легкостью, что и чернилами, манипулирует человеческими судьбами.
Когда они вернулись в машину, Е Чжифэн коснулся лица Ду Линя, наконец позволив себе мимолетный жест близости.
— Вечером прими душ и жди меня в спальне, хорошо?
Он бросил беглый взгляд на ребенка, притаившегося на руках дворецкого. Длинные волосы всё так же полностью скрывали лицо мальчика. Е Чжифэн небрежно затушил сигарету и произнес:
— Что касается этого ребенка…
Он говорил о нем так буднично, словно о безделушке, висящей на зеркале заднего вида.
— Воспитывай его как пожелаешь, Ду Линь. Только не убей ненароком.
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      «Я хочу осквернить его сердце».
Видя перед глазами эти кроваво-красные слова, будто выведенные на старом пергаменте, Ду Линь молча смотрел на ребенка.
Е Сюнин невинно хлопал длинными ресницами, примостившись у колен молодого дворецкого. Острый подбородок и хрупкая осанка придавали ему вид абсолютно беззащитного существа.
Безупречная, идеальная маскировка. Кто знает, какая тьма скрывается за этой детской внешностью?
«Даже при уровне привязанности в 40%... он всё ещё не видит во мне человека, не так ли?» — отстраненно подумал Ду Линь.
Не выдав своего беспокойства ни единым жестом, он снова поднял Е Сюнина на руки. Молодой дворецкий пригладил его волосы и произнес своим чистым, спокойным голосом:
— Раз вам это в радость, я отведу вас в ванную.
Казалось, он никогда прежде не проявлял такой заботы ни о ком, кроме своего господина, поэтому его тон на мгновение стал натянутым и неловким.
После недолгого колебания Ду Линь тихо добавил:
— А потом я подстригу тебя, хорошо?

— У тебя слишком длинные волосы, они лезут в глаза.
«Ванна…?»
Е Сюнин растерянно моргнул. Брат Ду Линь… сам хочет его искупать?
Мальчик опустил голову, и пряди снова скрыли его лицо, не давая разглядеть истинное выражение. Он лишь что-то тихо напевал себе под нос, едва заметно ухмыляясь.
«Ду Линь поможет мне помыться… Я так счастлив».
Его голени, свободно свисавшие, пока Ду Линь нес его на руках, весело заболтались в воздухе. Каждое движение его ног описывало в воздухе дугу, полную детского восторга.
В ванной комнате при спальне Ду Линя было тепло. Каким бы пугающим ни был этот ребенок, его волосы оказались в идеальном состоянии. Они были мягкими и шелковистыми; длинные тонкие пряди послушно обвивали пальцы дворецкого, пока между ними поднимались пушистые облака пены.
Мальчик вел себя на редкость послушно. Ду Линь поставил в ванну небольшой табурет и усадил его. Тщательно проверив температуру воды, он принялся аккуратно смывать пену с головы Сюнина.
«Бумажная Кукла: Хе-хе, Хост, ну и каково это — растить маленького монстра?»
«Ду Линь (бесстрастно): Замечательно. Если бы он не относился ко мне как к новой кукле и не препарировал меня в своих мыслях, я был бы ему еще более благодарен».
Сквозь полупрозрачную водяную дымку Е Сюнин наклонил голову, наблюдая за молодым человеком. Ду Линь полуприсел перед ним. Чтобы не намочить одежду, он снял черный жилет, а рукава строгой белой рубашки, обычно застегнутые на все пуговицы, теперь были небрежно закатаны, обнажая изящные, крепкие запястья.
Ткань на рукавах слегка намокла... Взгляд Сюнина приковала тонкая сеть голубоватых вен под бледной кожей. Идеально прямые линии сосудов внезапно изгибались у кисти, напоминая острый рыболовный крючок.
Весь образ этого человека был таким же: суровая сдержанность и подчеркнутое целомудрие, которые, вопреки всему, источали странный, притягательный эротизм.

Е Сюнин поднял взгляд и заметил, как плотно сжатые губы Ду Линя внезапно дрогнули. Мальчик инстинктивно втянул голову в плечи и отвел глаза.
«Нужно прятаться лучше. Нельзя позволить брату Ду Линю заметить, что я за ним наблюдаю…»
«Иначе он может испугаться и сбежать. А это было бы прискорбно. Если снять цепь с любимой игрушки слишком рано, это только напугает её».
— Как вода? Не слишком горячая? — небрежно спросил черноволосый юноша.
— Всё… всё хорошо, — робко пролепетал ребенок.
Брызги воды летели во все стороны, окончательно пропитав ту грязную одежду, в которой детей обычно держали в приюте. Ду Линь приподнял рукав Сюнина и принялся бережно отмывать его пальцы, всё еще испачканные алой мякотью ягод.
Внезапно взгляд Ду Линя замер на небольшой ранке на предплечье мальчика — след был отчетливым и напоминал ожог. Дворецкий нахмурился и осторожно коснулся поврежденной кожи.
«Это же…»
Он мгновенно вспомнил сигаретный пепел, сорвавшийся с пальцев Е Чжифэна там, в приюте.
«Этот маленький ублюдок… неужели он совсем не чувствует боли?»
В душу Ду Линя медленно закрался ледяной холодок. Горячая вода продолжала стекать по обожженной ране, но Е Сюнин лишь послушно сидел на своем стульчике, не подавая ни малейшего признака дискомфорта.
Он казался воплощением спокойствия — уютным и мирным, словно дремлющий кот.

Когда Ду Линь склонился, чтобы осмотреть ожог на руке мальчика, он не заметил, как ворот его рубашки сместился. Этот случайный жест обнажил яркий след на ключице — отметину от укуса, оставленную Е Янмином.
Е Сюнин замер, впившись взглядом в это красное пятно. Его зрачки быстро задвигались, а глаза стали холодными и неподвижными, как у рептилии.
«Кто… кто посмел оставить это на брате Ду Лине?»
В этот момент тишину ванной бесцеремонно нарушил нетерпеливый голос из коридора. Звук тяжелых шагов стремительно приближался.
— Да не лезьте вы ко мне!.. Где этот ваш эконом Ду? Мне нужно с ним поговорить!
Прежде чем Ду Линь успел хоть как-то отреагировать, дверь в ванную с грохотом распахнулась. На пороге стоял Е Янмин, сжимая в руке букет цветов и недовольно поджимая губы.
Молодой «волкособ» долго боролся с собой после того, как Ду Линь его отверг, но, видимо, наконец пришел к какому-то выводу и решил объясниться. Однако, увидев поднимающийся в ванной пар, Е Янмин непроизвольно прищурился. При виде влажной, полупрозрачной рубашки дворецкого его кадык судорожно дернулся, а в голове пронесся вихрь грязных мыслей.
«Черт, зачем он моется посреди дня? И почему рубашка так вызывающе расстегнута? Это что, намеренная провокация?»
Но когда взгляд Е Янмина упал на ребенка, послушно сидящего на стульчике, и на Ду Линя, который нежно промывал его волосы, выражение его лица мгновенно стало мрачным.
— Это еще кто такой? — процедил он сквозь зубы.
Он сверлил взглядом пальцы Ду Линя, запутавшиеся в волосах мальчика. В его голосе зазвучала едкая, неприкрытая ревность. Он никак не ожидал, что этот холодный дворецкий способен быть настолько нежным с кем-то, кроме его «старика»-отца.
Ду Линь бросил на него равнодушный взгляд и спокойно ответил:
— Это ребенок, которого сегодня усыновил господин Е Чжифэн.
— Что? Ребёнок, которого притащил этот старик?

— С чего это старику вдруг приспичило усыновлять ребенка?
Е Янмин прищурился, будто его осенила какая-то неприятная догадка, и с силой швырнул букет, который держал в руках, прямо на пол. Лепестки роз, источающие приторно-сладкий аромат, разлетелись по влажной плитке. Этот жест выглядел нарочито вульгарным и вызывающим.
Е Янмин сверлил Ду Линя мрачным взглядом, его голос так и сочился ядом:
— Тц, и почему ты возишься с этим приютским выродком, которого притащил старик?
Лицо Е Янмина на мгновение исказилось от ярости.
«Этот старый лис… неужели он решил использовать щенка, чтобы покрепче привязать к себе Ду Линя? Чертовски подло».
— Этот извращенец годами живет один, как сексуально озабоченный импотент, — прорычал он. — И теперь хочет использовать ребенка, чтобы контролировать тебя?
Он сделал несколько стремительных шагов вперед и, прежде чем Ду Линь успел что-либо предпринять, грубо схватил мальчика за воротник. Он рванул ребенка на себя и с силой отшвырнул его в сторону, словно пинал паршивую бродячую собаку.
— Кто, черт возьми, велел тебе нянчиться с этим отродьем! Почему ты не можешь потратить это время и силы на меня?!
[Дзинь! — Обнаружение! Обнаружение!..]
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      Лезвие ножа хищно блеснуло, отразив абсолютно бесстрастное лицо Е Сюнина.
«Ду Линь: …Он что, уже за меч взялся?!»
«Ду Линь: Стоп… А откуда в ванной вообще нож?!»
Система отозвалась будничным тоном:
«Бумажная Кукла: Не забывай, Хост, оригинальный сценарий — это остросюжетный хоррор. У Дурного Семени орудия убийства припрятаны в каждой комнате, чтобы он мог инсценировать "несчастный случай" в любой момент… Разве так не интереснее?»
Ду Линь почувствовал, как у него нервно задергалась бровь. Его маска ледяного безразличия едва не дала трещину — ему хотелось просто сесть и разрыдаться.
«Что тут, к черту, интересного?! Сложность выживания только что подскочила до небес!»
Согласно инструкциям «Листов человеческой кожи», этот наглый молодой «волкособ» обязан выжить — в оригинале он был единственным уцелевшим. Сюжет и так трещит по швам, и если Ду Линь хочет получить приличный рейтинг за прохождение, он обязан спасти шкуру Е Янмина.
Резким движением он оттолкнул Янмина в сторону. Дверь ванной распахнулась, впуская поток холодного воздуха из коридора. Влажная рубашка Ду Линя мгновенно остыла, заставив его неприятно вздрогнуть.

Ду Линь выставил Е Янмина в коридор, а затем быстрым и точным движением запер дверь ванной снаружи, оставив Е Сюнина наедине с его чистым, еще не успевшим вкусить крови ножом.
— Иди умойся, — спокойно, не терпящим возражений тоном произнес Ду Линь через закрытую дверь. — Мне нужно обсудить кое-что важное с молодым господином.
Услышав этот холодный голос, Е Сюнин замер. Он медленно опустил руку с ножом и облизнул свои крошечные, белые, как рисовые зернышки, зубы.
«Ду Линь… запер дверь».
«Брат Ду Линь… неужели ты всё видел? Заметил нож в моей руке?»
— Гэ-гэ... Брат Ду Линь... Ду Линь-гэ... Ду Линь-гэ... — шептал он, и это имя превратилось в бесконечную, сводящую с ума мантру.
Глаза ребенка в пустой ванной закатились, являя лишь пугающую белизну, стоило ему услышать приказ своего дворецкого.
Маленькая фигурка долго стояла неподвижно у двери ванной. Наконец, с абсолютно пустым лицом, Е Сюнин щелкнул ножом и убрал его обратно в ящик. Без привычной маски-улыбки его облик казался еще более пугающим: от него исходила такая густая, искаженная злоба, на которую не был способен даже взрослый человек.
«Нет… не сейчас… это напугает брата Ду Линя».
«Я еще слишком мал… И был чересчур импульсивен. Нельзя так рано открывать свое истинное лицо… Рано».
В ванной по-прежнему клубился густой пар. Он не только скрывал черты лиц, но и надежно застилал обзор, поэтому Е Янмин так и не увидел сверкнувшего в руках ребенка лезвия.
Лицо Янмина потемнело. Глядя, как Ду Линь запирает дверь, он резко бросил:
— Тц, и что это значит?
Он был твердо уверен: Ду Линь защищает этого мелкого ублюдка, притащенного стариком. Гнев душил его.
«Он оберегает его, хотя не пробыл с ним и полдня? Неужели он так предан отцу, что готов нянчить любого его "питомца"?»
Мысли Янмина становились всё более желчными: «Тц, с такой-то покорностью... Будь этот мальчишка девчонкой, Ду Линь, наверное, с радостью сам бы запрыгнул к старику в постель, лишь бы родить ему еще одного наследника».
Он не понимал, почему его так лихорадит, почему этот холодный, отстраненный дворецкий вызывает у него такое болезненное, раздражающее влечение. Ду Линь стал для него настоящей зависимостью, превратив гордого волка в побитого пса, который продолжает скулить у ног хозяина даже после бесконечных отказов.
Глядя в пылающие гневом глаза Е Янмина, Ду Линь мысленно потер виски.
«Ду Линь: Глупый ты щенок... Я ведь тебя, идиота, сейчас защищаю».
　　
Уголки губ молодого дворецкого едва заметно дрогнули. Его лицо по-прежнему казалось застывшей маской, но в изгибе рта появилось нечто похожее на мимолетную мягкость.
— Мне нужно кое-что вам сказать, — произнес он. — Давайте пройдем в комнату.
Услышав это, «маленький волк» мгновенно преобразился. Его глаза вспыхнули азартом.
«В комнату? В постель?»
Очевидно, воображение Е Янмина тут же услужливо дорисовало те самые пошлые картинки, что посетили его еще в ванной.
— В мою или в твою? — нетерпеливо спросил он, вскинув бровь. Если бы у него был хвост, он бы сейчас наверняка колотил им по воздуху от восторга.
— В вашу, — спокойно отрезал Ду Линь.
Он ни на секунду не забывал о том, что маленький мерзавец за дверью ванной подозрительно притих. Тишина в сумраке дома казалась зловещей. Звук льющейся воды внезапно прекратился — Е Сюнин явно выключил кран и теперь, затаив дыхание, подслушивал их разговор у самой двери.
От этой мысли у Ду Линя по спине пробежали мурашки. Он твердо решил: больше нельзя позволять Е Янмину маячить перед глазами Дурного Семени.
«У такого существа, как Е Сюнин, нет понятий о добре и зле, есть лишь врожденная жажда обладания. Он заберет то, что ему по душе, и уничтожит то, что внушает ему ненависть».
Увести Янмина подальше было единственным способом защитить этого невежественного и самодовольного «волчонка».

Комната Е Янмина находилась в левом крыле. Стоило им переступить порог, как «молодой волк» окончательно потерял голову от возбуждения. Совершенно неверно истолковав намерения дворецкого, он тут же прижал Ду Линя к двери.
Рубашка Ду Линя была почти насквозь мокрой — пока он купал ребенка, брызги воды пропитали тонкую белую ткань, которая теперь облепила его стройное, изящное тело.
Пальцы Янмина крепко обхватили тонкое запястье Ду Линя. Кожа была влажной, а свежий аромат геля для душа и трав, исходивший от юноши, кружил голову, придавая его образу странное, почти порочное очарование. Мысль о том, что этот человек наконец-то оказался в его спальне, заставила Е Янмина жадно облизнуть губы.
Глядя в эти отстраненные, холодные глаза-фениксы, в которых читалось явное желание оттолкнуть его, Е Янмин почувствовал, как внизу живота разгорается неистовый пожар. Ему было плевать на «старика» и на подобранного тем приютского мальчишку… Он хотел только этого человека. Только Ду Линя.
Он уткнулся лицом в шею Ду Линя, и его обычно хриплый голос зазвучал непривычно ласково и вкрадчиво:
— У меня никогда не было такого опыта… но я сделаю всё, чтобы тебе было со мной хорошо.
К его искреннему удивлению, молодой дворецкий мягко, но решительно отстранился. Е Янмин замер в недоумении.
— В чем дело?
В глубине прекрасных глаз Ду Линя отразилась тревога. Казалось, он принял какое-то непростое решение.
— Молодой господин Е, я пришел поговорить вовсе не об этом, — твердо произнес он. — И вы прекрасно знаете моё отношение к подобным вещам.
Услышав это, Е Янмин почувствовал, как внутри него снова закипает глухое раздражение и беспокойство.

— Господин Е тоже дал мне ответ… — Ду Линь опустил глаза. — Он сказал, что сегодня… попробует сделать это со мной.
На его лице, всегда холодном и безучастном, словно вековые глубоководные льды, внезапно промелькнула мягкая, почти нежная улыбка. Именно такая улыбка заставляет окружающих задыхаться от безумной зависти; она заставляет гадать — какой же человек смог пробудить в этом юноше столь глубокую и преданную привязанность?
«Как такое возможно?.. Как он может быть так отчаянно влюблен в другого?»
В этот миг Е Янмин почувствовал, будто провалился в ледяную бездну. Сегодня он купил букет роз, надеясь на долгожданное сближение, на новый шаг в их отношениях… Но вместо этого он застал Ду Линя в ванной с ребенком «старика». А теперь Ду Линь заявляет ему в лицо, что проведет эту ночь в объятиях его отца.
Значит, это податливое и чистое тело, этот манящий аромат, пробуждающий первобытную страсть, никогда не предназначались для него.
Лицо Е Янмина мгновенно потемнело. В этот момент он, как никогда, стал похож на своего отца — та же тяжелая, давящая аура. А Ду Линь продолжал говорить, и каждое его слово вонзалось в грудь Янмина, словно острый нож.
— Он велел мне сегодня вечером принять душ… и ждать его в постели. Так что все ваши прежние угрозы в мой адрес теперь бессмысленны. Господин уже и так всё знает.
　
— Вы и раньше угрожали мне, выдумывая грязные истории о наших якобы «отношениях»… — Ду Линь посмотрел ему прямо в глаза. — Пора с этим покончить. Наша… запутанная связь должна оборваться здесь и сейчас.
Услышав это, молодой «волкодав» пришел в неистовство. Его лицо потемнело от гнева; он грубо схватил Ду Линя за подбородок, заставляя смотреть на себя:
— Ты что, издеваешься?! Думаешь, можешь вот так просто разорвать все связи? Кем ты себя возомнил, чтобы распоряжаться моими чувствами?! Ду Линь, у тебя хватает наглости дерзить мне… Ты всерьез полагаешь, что ты у старика единственный?
Е Янмин оскалился в жестокой усмешке:
— Я всё это видел… Ни у кого из тех, кто делил с ним постель, не было хорошего конца. Он относится к своим людям как к цепным псам… И ты для него не исключение!
[Дзинь! — Внимание! Обнаружение!..]
[Уровень привязанности Е Янмина: 70% — Уровень потемнения: 60%]
«Бумажная Кукла: Ого, этот стремительный взлет уровня тьмы просто захватывает дух! Хост, я могу лишь пожелать вам удачи. Хе-хе».
«Ду Линь: …………»
Видя, что Ду Линь хранит молчание, Е Янмин разозлился еще сильнее. Он понимал: дворецкий ему не верит. Образ «старика» в сердце этого юноши был слишком незыблемым. Тогда, стиснув зубы, Янмин решил выложить свой главный козырь — тайну, погребенную в прошлом старшего поколения семьи Е.
— Этот старик вовсе не кровный наследник… — прошипел он. — Он всего лишь приемный ублюдок, который не имеет к семье Е никакого отношения!
Лицо Е Янмина исказилось от ненависти:
— Если бы не моя мать, чье существование угрожало его праву на наследство… разве она погибла бы в той «случайной» аварии?! Из-за этого секрета он никого не подпускает к себе близко. Если кто-то узнает правду и поставит под удар его положение, Е Чжифэн уничтожит их без колебаний!

　
— Даже если между нами случится физическая близость… этот старик тебя не пощадит! — прорычал Е Янмин. — Ду Линь, неужели ты, блядь, всерьез думаешь, что станешь для него исключением?!
Услышав это, Ду Линь помрачнел. Глядя на то, как прогресс сюжета внезапно скакнул на 15%, он понял: слова Янмина — чистая правда, а не просто злобная клевета в адрес отца.
«Ду Линь: …Что?! Вот это поворот! Главный Босс — не член семьи Е?!»
В этот момент до него наконец дошел смысл туманных намеков из «Листов человеческой кожи». В оригинале подразумевалось, что Е Чжифэн и Е Янмин не связаны кровным родством. Но если они официально дядя и племянник… как такое возможно? Сначала Ду Линь списал это на цензуру сюжета, но реальность оказалась куда глубже и опаснее.
А что насчет этого «Дурного Семени», Е Сюнина? Если он не сын Чжифэна, может ли он быть единственным истинным наследником крови Е? Ду Линь придержал эту догадку при себе.
— Ну и что?.. — Молодой дворецкий пристально посмотрел на Е Янмина. — Мне совершенно плевать, течет ли в ваших жилах кровь семьи Е или нет.
В его глазах читалась странная решимость — словно он видел перед собой расставленный охотником капкан и всё равно был готов в него прыгнуть.
— Господин спас меня из обломков разбитой кареты… Без него меня бы не было. Я предан его личности, а не его статусу. И я верю… — Ду Линь выдержал паузу, — …что он никогда не поступит со мной так, как вы описываете.
　После секундного колебания уголки губ Ду Линя едва заметно дрогнули. В его глазах вспыхнула такая непоколебимая решимость, что их темная глубина засияла, подобно драгоценным камням.
— Даже если он обойдется со мной так… это будет мой собственный выбор, — твердо произнес он.
— Идиот! — Е Янмин выплюнул это слово сквозь плотно сжатые зубы.
Его ладонь, прижатая к шее Ду Линя, не ощущалась холодным оружием, как рука Е Чжифэна. В его пальцах пульсировала лишь необузданная страсть юноши — жаркая, почти обжигающая кожа к коже.
— Старик всегда был лицемером! — прорычал Янмин. — Он пел моей матери те же песни: обещал помочь в распре с его братом, клялся, что позаботится о племяннике… И к чему это привело?
Е Янмин смотрел на Ду Линя сверху вниз, чувствуя, как его собственное сердце трещит по швам от невыносимой боли.
— Я — законный наследник семьи Е, но всё поместье принадлежит ему. Посторонние видят во мне лишь никчемного плейбоя, и никто не знает, что мне не принадлежит ни единого цента из ресурсов семьи… Я остался жив только потому, что мать на коленях умоляла его о пощаде! У меня нет ничего… кроме имени, вписанного в родословное древо из чистой милостыни.
Его лицо исказилось от муки. Наконец-то он встретил того, кто заставил его сердце биться быстрее… И как только он осознал, что его чувства к этому парню — не просто игра или способ отомстить отцу, этот самый парень заявляет ему, что старик ждет его в своей постели.
Ду Линь собирался оставить его позади и уйти к тому, кто разрушил его жизнь. Все связи, которые они едва успели нащупать, в одночасье стали никчемными. Как мир может быть настолько несправедлив?
Глядя на холодное, почти пренебрежительное спокойствие Ду Линя, Е Янмин задыхался от ярости и боли.
— Раз тебе так нравится этот старик и ты уже согласился отдаться ему этой ночью… — Е Янмин навис над ним, и его голос сорвался на опасный шепот. — Я дам тебе попробовать это первым. Посмотрим, что ты запоешь потом…
На его красивом и высокомерном лице мелькнула свирепая, почти хищная улыбка. Не давая Ду Линю и шанса на побег, он намертво прижал его к дверному косяку.
— Сначала я сам проверю то, что присмотрел себе старик, — прорычал он, нависая над дворецким.
Примечание автора: «Малый театр»
Дурное Семя: (выглядит обиженным, начинает притворно всхлипывать) Брат Ду Линь запер меня в ванной... А вдруг меня схватят плохие парни? Ой-ой-ой, как страшно!
Автор (Миань-Миань): — Не волнуйся, Е Янмин тебе не угроза.
Дурное Семя: (только успевает облегченно вздохнуть...)
Е Чжифэн: (подзывает Ду Линя властным жестом) — Эй, пес. Не забудь хорошенько отмыться перед тем, как прийти в мою постель в следующей главе.　
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      — Значит, сегодня ты переспишь с этим стариком... А я ему подсоблю — проведу тебе «медицинский осмотр», — процедил Е Янмин сквозь зубы.
Он почти душил Ду Линя, но тот каким-то образом почувствовал, что этот «молодой волк» сейчас на грани отчаяния. Словно весь мир отвернулся от него. Мать, Е Чжифэн — в этом пустом доме семьи Е он был не более чем призраком.
Даже Ду Линь — единственный, кого он по-настоящему желал, — ему не принадлежал. Все мысли и внимание юноши были сосредоточены на старике.
В действиях Е Янмина сквозила жажда мести и саморазрушительный упадок; когда он терял контроль над эмоциями, то становился импульсивным и непредсказуемым. А это могло привести к самым неожиданным последствиям.
Ду Линь внутренне вздохнул: «Мне это дается слишком тяжело».
Черноволосый юноша посмотрел в «собачьи» глаза Е Янмина, которые подо слоем гнева казались влажными... А затем схватил со стола у двери лампу и с силой разбил её о висок «волкодава».

Он умело рассчитал силу, чтобы не покалечить Е Янмина. Тот лишь глухо застонал и, потеряв сознание, рухнул прямо на Ду Линя. Его горячее дыхание обжигало ухо юноши.
[Система «Клочок бумаги»: И это всё?]
[Ду Линь, бесстрастно: А что мне еще делать? Если не считать угрозы стать мишенью для этого безумца, сегодня вечером главный герой, Е Чжифэн, велел мне помыться и ждать его в постели.]
[Ду Линь: Если он ошибочно решит, что у меня было что-то с Е Янмином, и разозлится — дело дрянь. Мне останется только пойти в кабинет, взять пистолет, который он там прячет, и пустить себе пулю в лоб.]
Система притихла.
Ду Линь обхватил Е Янмина за шею и талию и, переставляя ноги с трудом, потащил его к кровати. В этот момент... до него донесся шум воды.
Кап-кап. Кап-кап. Кап-кап.
В мертвой тишине комнаты этот звук казался похоронным звоном.
Внезапно по спине Ду Линя пробежала дрожь. Откуда здесь взяться воде?
Он обернулся и увидел босого ребенка.
Е Сюнин. «Дурное семя».
— Брат Ду Линь...
Голос Е Сюнина звучал мягко и сладко, как у беззащитного зверька. Он только что вышел из ванной, и клубы пара всё еще окутывали его фигуру. Мальчик словно не замечал холода; он стоял у двери и звал Ду Линя с болезненной привязанностью в глазах.
— Брат Ду Линь... Я закончил мыться, — робко произнес ребенок.
Ду Линь смотрел на его лодыжки, его лицо оставалось холодным и непроницаемым. Хрупкий, нежный, совершенно нагой и насквозь мокрый.
Ду Линь замер. Он вдруг вспомнил кое-что важное. Уходя, он лично запер дверь ванной снаружи. Как же Е Сюнин выбрался? Как он открыл замок?
Заметив, что Ду Линь молчит, Е Сюнин впился взглядом в его воротник. Рубашка была измята сильнее, чем раньше — явный признак того, что кто-то грубо прижимал его к двери. Глаза ребенка потемнели.
Видя, что Ду Линь всё еще пребывает в оцепенении, мальчик быстро подошел к нему. Он осторожно ухватился за край его одежды и потерся мокрыми волосами о плечо, словно детеныш, ищущий защиты у матери.
Скрывая истинные чувства, Е Сюнин опустил голову и увидел лежащего на кровати Е Янмина. В его чистых, черно-белых глазах на мгновение вспыхнула чистая злость.
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      　Ду Линь стоял у дверей спальни Е Чжифэна, держа в руках пиалу с лекарственным отваром.
[Система «Кожа и бумага»: Хе-хе, Хозяин, если станет совсем туго, вы всегда можете включить режим автопилота.]
[Ду Линь: Не беспокойся, я справлюсь.]
[Система: ...Ох, неужели?]
Сквозь дверную щель пробивался приглушенный свет, выхватывая мечущиеся тени. Хозяин дома только что вернулся — Ду Линь отчетливо слышал шум воды.
Молодой дворецкий терпеливо ждал у порога. Он держал пиалу с таким благоговением и искренностью, словно во всем мире для него не существовало ничего важнее человека в этой комнате.
Наконец дверь медленно отворилась.
Е Чжифэн всегда выглядел холодным и суровым. Как человек, облеченный огромной властью, он смотрел на окружающих свысока, с едва скрываемым пренебрежением. Но сейчас, представ перед Ду Линем в свободном темном халате и с каплями воды на груди, он казался чуть более доступным, чем обычно.
Е Чжифэн слегка приподнял бровь. Он снял очки в золотой оправе; его волосы были влажными, а на губах заиграла едва заметная улыбка.
— Молодец. Значит, ты уже чист?
Он внимательно оглядел дворецкого. Ду Линь всегда был безупречен, спокоен и рассудителен, но сейчас он выглядел непривычно взволнованным, а его пальцы, сжимавшие пиалу, заметно напряглись.
— Я... я привел себя в порядок, господин, — едва слышно ответил он.
Взгляд молодого дворецкого был расфокусирован, а губы плотно сжаты. От этого бледная кожа покраснела, приобретая манящий, «зацелованный» оттенок.Один взгляд на него вызывал в воображении образы... цветущей и порочной весны.
Взгляд Е Чжифэна, который поначалу лишь хотел подразнить юношу, потемнел. Лицо этого ребенка было поистине, невероятно красиво. Настолько, что, лишь немного полюбовавшись им... Е Чжифэн мог думать только о том, чтобы запереть его, присвоить и никогда не позволять чужим рукам касаться этой чистоты.
Он едва заметно махнул рукой — жест был небрежным, но в нем сквозила подавляющая, властная натура хозяина.
— Ду Линь, подойди, — негромко позвал Е Чжифэн.
Молодой дворецкий замер. Он поджал губы и несколько мгновений колебался, но в конце концов, словно не в силах сопротивляться, направился к своему господину. Он походил на мотылька, летящего на пламя: даже зная, что впереди лишь опасный, обжигающий огонь... он всё равно покорно шел ему навстречу.
Е Чжифэну нравилось, как Ду Линь идет к нему. Казалось, он — единственная цель и конечная точка в жизни этого молодого человека.
— Господин... — губы Ду Линя едва шевельнулись, когда он остановился прямо перед ним.
Е Чжифэн молчал. Он медленно протянул руку и коснулся щеки юноши, ощущая реальность его присутствия. Его пальцы двигались неспешно, почти лениво очерчивая контуры лица, словно стремясь запомнить каждую черту.
Так лев методично и долго изучает добычу, прежде чем проглотить её целиком.
Е Чжифэн поймал себя на мысли, что впервые воспринимает Ду Линя всерьез. Но именно в этот миг он почувствовал: что-то идет не так.


  

  Глава 18. Плач сироты (Семнадцать)



  Глава 18. Плач сироты (Семнадцать)


  

    
      — Какой непослушный пес.
Е Чжифэн с силой стиснул пальцы на шее Ду Линя. Его руки, привыкшие к тяжести огнестрельного оружия, были жесткими, а мозоли на подушечках пальцев причиняли боль нежной коже юноши. Шея всегда была одной из самых чувствительных зон Ду Линя, и сейчас он невольно вздрогнул.
От этого резкого движения воротник рубашки Ду Линя съехал в сторону, обнажая полоску кожи, пахнущую свежестью геля для душа. И именно тогда Е Чжифэн заметил это — багровую отметину на его ключице.
След был свежим. Кто-то укусил юношу, явно движимый жаждой мести... Укусил с такой силой, что кожа вокруг посинела и налилась фиолетовым.
Пальцы Е Чжифэна замерли.
— След от зубов...
Несмотря на холодность, отчужденность и почти сорокалетнее воздержание, вызванное брезгливостью, Е Чжифэн не был наивным ребенком. Он мгновенно понял, что означает эта отметина.
Сначала — попытка его опоить, теперь — следы чужих зубов на теле его «питомца». Гнев от двойного предательства, физического и эмоционального, ледяной волной захлестнул его разум.

— Ду Линь, что это?
Е Чжифэн смотрел на юношу с выражением, в котором сквозил почти осязаемый холод.
— Это оставил мой племянник, не так ли? Молодец... А теперь скажи мне, зачем ты подсыпал мне ту дрянь? В какие тайные игры ты играешь с моим племянником за моей спиной? Говори!
Взгляд, который он бросил на Ду Линя, был лишен и капли тепла — так смотрят на издохшего пса. Его пальцы сжались на горле сильнее, и дыхание молодого дворецкого становилось всё слабее и слабее.
Глаза Е Чжифэна казались бездонными провалами тьмы. Он не ослаблял хватку, чувствуя, как под его ладонью затихает пульсация вен на шее юноши. Эта расправа давала выход его бушующим эмоциям, но одновременно пробуждала жуткие тени прошлого. Тени, которые, как он надеялся, навсегда исчезли из его памяти.
Болезнь сердца Е Чжифэна не была врожденной.
Когда в детстве он только попал в семью Е, он был худым и слабым, словно загнанный зверек. Большинство не видело в нем угрозы, и лишь старейшины клана разглядели нечто иное. Они увидели в нем дикого пса — непокорного хищника, способного перегрызть глотку любому, кто встанет на его пути к власти. Позволить такому ребенку вырасти сильным означало навлечь беду на весь род.
Поэтому его начали травить. Его годами поили «лекарствами», которые подтачивали его силы и делали болезненным. Пока обычные дети ходили в школу, он был заперт в четырех стенах, а его сердце начинало сбоить от малейшего усилия.
Для клана Е Чжифэн был «дурным семенем», потенциальной угрозой, которую нужно было подавить любым способом. В таких могущественных семьях истязание приемного ребенка ради «безопасности рода» считалось нормой — опасность предпочитали выжигать под корень.
Именно поэтому больше всего на свете Е Чжифэн ненавидел, когда ему что-то подсыпали. Каким бы ни был препарат — афродизиак это или просто невинная шутка, — для него это всегда оставалось смертельным ядом.

　Он уже смутно помнил детали прошлого. В конце концов, победитель получает всё, и Е Чжифэн вышел из той битвы победителем. Каждого, кто когда-то причинил ему боль, он подверг жестокой расправе.
Он полагал, что эти воспоминания надежно похоронены, и никак не ожидал, что они всплывут сегодня, смешавшись с абсурдным, болезненным желанием к человеку, стоящему перед ним.
Е Чжифэн смотрел на Ду Линя, распростертого у его ног; в глазах мужчины читалась холодная, не поддающаяся логике ярость.
— Почему ты предал меня... Ду Линь?
Дыхание юноши становилось всё более прерывистым, его накрывало удушье, словно приливной волной. Однако в чертогах своего разума Ду Линь оставался пугающе спокойным.
Система «Кожа и бумага» только что просканировала мысли Е Чжифэна, заполнив пробелы в истории, и прогресс сюжета мгновенно подскочил до 70%. Ду Линь не ожидал, что «тайны богатого клана» окажутся настолько грязными. Мало того что Е Чжифэн не был кровным членом семьи, так еще и его детство в этом доме было сущим адом. Неудивительно, что, придя к власти, он превратился в ледяного монстра.
По иронии судьбы, история сделала виток. Е Сюнин, еще одно «дурное семя», тоже вернулся в семью как приемный ребенок. В оригинальном сюжете именно он должен был убить Е Чжифэна — странный, замкнутый круг мести.
Ду Линь: «Что ж, это была выгодная сделка».
Итак, сюжет продвинулся... Но как теперь выжить?
　Ду Линь сохранял ледяное спокойствие.
Признаки кислородного голодания становились всё отчетливее; ему было трудно даже кашлять — горло словно сдавило раскаленным обручем. Он прекрасно понимал, что застыл на самом пороге смерти. В ящике прикроватной тумбочки лежал пистолет, но чем ближе была развязка, тем сильнее Ду Линь ощущал странное... предвкушение.
Когда дыхание почти оставило его, молодой дворецкий перестал сопротивляться. Вопреки ожиданиям, он лишь смиренно опустил голову и нежно коснулся костяшек пальцев Е Чжифэна, которые душили его. Несмотря на смертельную бледность, в его взгляде читалась мягкость мученика, идущего на самопожертвование.
Безграничная преданность.
Этим жестом он словно говорил Е Чжифэну: «Господин, моя жизнь принадлежит вам. Берите её, если хотите. Я не стану винить вас... Ведь я люблю вас так же сильно, как и прежде».
«Я люблю тебя больше жизни».
Видя это, Е Чжифэн неосознанно разжал пальцы. Раньше он лишь рассмеялся бы в лицо любому, кто сказал бы, что в его жизни появится «исключение». Но сейчас... Ду Линь явно им стал.
Юноша переступил черту, ступив на минное поле его самых болезненных воспоминаний. Но вид этого хрупкого тела и мысль о том, что эти глаза-драгоценности больше никогда не засияют... заставили сердце Е Чжифэна пропустить удар.
«Может быть, этот ребенок просто всё неправильно понял? Возможно, его одержимость достигла пика, и он решил использовать препарат лишь для того, чтобы сделать нашу ночь более... гармоничной?»
Он ведь так любит меня, он просто не мог замышлять зло.
«Если я не остановлюсь... он умрет прямо здесь».
От одной этой мысли сердце, дремавшее почти сорок лет, отозвалось резкой болью. В этот момент Е Чжифэн наконец осознал, что значит встретить «свое исключение» и что значит — не иметь сил его уничтожить.
Абсурдно и смешно.
В самый последний миг, когда лицо юноши уже начало синеть, Е Чжифэн наконец отпустил его.
[Дзинь! Обнаружение... Обнаружение...]
[Уровень привязанности Е Чжифэна: 75%. Уровень затемнения: 50%.]
Свежий воздух хлынул в легкие, и Ду Линь зашелся в мучительном кашле. Его бледное лицо залило густым румянцем, похожим на размазанную кровь; на губах выступила розовая пена. Он отчетливо чувствовал: это было чудо — он только что вернулся с того света.
Мужчина продолжал сидеть на краю кровати.
Надо признать, душевная стойкость Е Чжифэна поистине ужасает. Только что он был готов совершить убийство, а теперь совершенно спокойно смотрит на меня. Его голос, ставший необычайно мягким, контрастировал с видом израненной, покрытой багровыми пятнами шеи Ду Линя.
— Больно?
[Ду Линь: Попробуй сам, когда тебя так «придавят», тогда и поймешь.]
Внешне молодой дворецкий лишь смиренно опустил голову. Его голос был ужасно хриплым; каждое слово отдавалось болезненной пульсацией в горле, но он всё же выдавил:
— Нет... не болит...
Юноша протянул руку и осторожно ухватился за край одежды Е Чжифэна. В его глазах читался фальшивый, но убедительный страх быть брошенным господином.
— Сэр... я могу всё объяснить... кхм-кхм... это лекарство... и след на шее...
Широкая ладонь Е Чжифэна легла на губы Ду Линя, прерывая его, словно мужчина больше не нуждался в оправданиях.
— Твои отношения с моим племянником, были они или нет, отныне разорваны. Как и вопрос с тем, что ты мне подсыпал... — Е Чжифэн пристально посмотрел в глаза юноше. — Какими бы ни были твои мотивы, я не потерплю подобного безрассудства впредь.
Голос Е Чжифэна снова звучал холодно:
— Это был единичный случай. Больше исключений не будет.
Молодой дворецкий покорно опустил глаза:
— Да...
Глядя на кроткий вид Ду Линя и его шею, покрытую жуткими синяками, Е Чжифэн непроизвольно дернул пальцами. Казалось, он погружен в глубокие и невеселые раздумья. Сожаление всё же коснулось его сердца, и спустя мгновение мужчина молча вышел из комнаты.
Как только дверь закрылась, тишину нарушил надрывный кашель Ду Линя... Его голос был настолько хриплым, что казалось, он страдает от невыносимой боли.
[Система «Кожа и бумага»: Хозяин, вы как?]
[Ду Линь, спокойно: Не волнуйся, я в норме. Большая часть этой боли — притворство.]
[Система опешила: Зачем притворяться?]
[Ду Линь: Чтобы кое-что прояснить. Изначальный владелец этого тела был опоен, а затем застрелен. Прежде чем строить дальнейшие планы, я хотел узнать свое истинное положение в сердце Е Чжифэна.]
Ду Линь коснулся наливающейся синевой шеи и небрежно улыбнулся:
— Похоже... я действительно стал для него исключением.
«Исключение»... Какое чудесное слово.

Это означало, что теперь у него есть рычаги влияния для дальнейшей манипуляции главным героем.
Размышляя над тем, как перекроить сюжет, Ду Линь внезапно почувствовал, что дверь в комнату приоткрылась. Слуги не осмеливались заходить в покои хозяина без приказа.
Е Чжифэн вернулся? Нет, маловероятно.
Е Янмин тоже не мог — он всё еще лежал без сознания.
Это означало лишь одно...
Топ-топ-топ-топ-топ — послышались тихие шаги.
В комнату осторожно проскользнул робкий на вид, прилежный ребенок.
Е Сюнин. «Дурное семя».
Ду Линь: «Ситуация становится всё более неловкой».
Он не собирался вступать в прямое противостояние со злодейским боссом или разоблачать его ложь раньше времени, поэтому выбрал самый простой путь — притворился, что потерял сознание.
Ребенок медленно подошел к нему и надолго замер у кровати. Ду Линь кожей чувствовал его прилипший, тяжелый взгляд. Синяки, оставленные Е Чжифэном, с каждой минутой наливались цветом и выглядели всё страшнее.
Спустя долгое время маленькая, нежная ладошка коснулась его лица.
— Брат Ду Линь... ты такой хрупкий, так легко теряешь сознание.
Пальцы ребенка были тонкими и мягкими, словно кусочек свежего тофу, когда он осторожно провел ими по ужасной ране на шее молодого дворецкого. Несмотря на предельную осторожность его движений, «бессознательный» Ду Линь невольно нахмурился и издал тихий болезненный стон.
В сочетании с его обычным безразличием, эта мимолетная слабость выглядела завораживающе.
— Цвет твоей шеи... такой красивый, — прошептал маленький монстр.
Хрупкое детское тельце прижалось к шее Ду Линя. Е Сюнин улыбнулся, и его невинные глаза затуманились странной дымкой.
— Брат Ду Линь... Брат Ду Линь... Мне не нравится видеть тебя таким. Мне не нравится тот человек... Мне не нравится мой «отец». Мне не нравится, что он причиняет тебе такую боль.
Ребенок на мгновение задумался, а затем расплылся в улыбке:
— Брат Ду Линь... давай просто его убьем.

　— Но если это действительно тот человек, возникнут сложности... Нам придется подождать еще немного.
Е Сюнин обхватил кончик пальца Ду Линя своим крошечным пальчиком.
[Дзинь! Обнаружение... Обнаружение...]
